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האפסים אל השליח פולוס אגרת
רצון לפי המשיח ישוע של שליחו פולוס, מאת 1

אלוהים.

והקדושים, הנאמנים המשיחיים, המאמינים כל אל
בְּ͏אֶפֶסֹוס. נמצאים  אשר

המשיח וישוע אבינו האלוהים מאת לכם ושלום חסד 2

ישוע אדוננו אבי האלוהים, את מברכים אנחנו 3 אדוננו.
בזכות השמים ברכות בכל אותנו ברך אשר המשיח,

למשיח. השתייכותנו

אותנו בחר הוא העולם את אלוהים שברא לפני עוד 4

כל ללא לפניו ולהעמידנו לקדשנו כדי המשיח, בזכות
הוא הטוב ומרצונו הרבה באהבתו 5 דופי. או חטא

המשיח. ישוע על־ידי לבניו אותנו אימץ
טוב־לבו על לאלוהינו והשבח התהילה הכבוד, כל 6

השתייכותנו בזכות אותנו שברך הברכות ועל וחסדו,
עד כל־כך, ורחמן טוב הוא אלוהים 7 האהוב. לבנו
וסלח המשיח, של דמו במחיר מחטאינו, אותנו שגאל
ברוחב־לב, לנו נתן הוא זאת וכל 8 פשעינו. כל על לנו

ובהבנה. בחכמה
בשליחת והנעלה הסודית מטרתו את גילה אלוהים 9

רב. זמן לפני עוד ברחמיו שבחר תוכנית המשיח,
יאסוף הוא המיועד הזמן בהגיע המטרה: וזוהי 10

לפי 11 ומהשמים. מהארץ מקום, מכל כולנו את
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עוד במשיח. נחלה אלוהים לנו הכין הנדיבה תוכניתו
מתרחש והכול שלו, להיות בנו בחר הוא מבראשית
זאת עשה אלוהים 12 ומעולם. מאז שהחליט כפי בדיוק
נשבח במשיח, הראשונים המאמינים שהיינו שאנו, כדי
את למעננו שעשה על כבוד לו וניתן שמו, את ונפאר

האלה. הנפלאים הדברים
והאמנתם אחרינו הבשורה את ששמעתם אתם, גם 13

באמצעות למשיח, כשייכים ונחתמתם נושעתם במשיח,
זמן לפני עוד המאמינים לכל הובטח אשר הקודש רוח
הערובה היא בתוכנו הקודש רוח של נוכחותו 14 רב.
וחותם שהבטיח, מה כל לנו יעניק באמת שאלוהים
אליו. ויביאנו אותנו קנה שאלוהים פירושו בנו הרוח

אלוהינו. את ולשבח לפאר לנו נוספת סיבה זוהי
החזקה אמונתכם על ששמעתי מאז כך, משום 15

בכל המשיחיים למאמינים אהבתכם ועל ישוע, באדון
אני עבורכם. לאלוהים להודות חדלתי לא 17- 16 מקום,
אדוננו מאלוהי מבקש אני הזמן; כל בעדכם מתפלל
חכמה, רוח לכם שיעניק הכבוד, מאבי המשיח, ישוע
למעננו. עשה ומה המשיח מיהו ותבינו שתראו כדי
ושעיניכם לבבכם את יציף שאורו מתפלל אני 18

הקריאה מהי ולדעת לראות תוכלו למען תיפקחנה,
הברכות הן ונפלאות עשירות ומה לכם, שהועיד
מה שתבינו מתפלל אני 20- 19 בו. למאמינים שהבטיח
הוא בו; המאמינים לרשות אלוהים שהעמיד הכוח עצום
הקים אשר העצום, הכוח אותו את לרשותנו העמיד
לימין הכבוד במקום והושיבו המתים מן המשיח את
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מנהיג. או שליט מלך, לכל מעל 21 בשמים, האלוהים
כל של מזה יותר ורב־רושם מלא־הדר גדול, כבודו כן,
שם אלוהים 22 הבא. בעולם או הזה בעולם אחר אחד
אשר 23 הקהילה, לראש אותו ומינה הכול, את לרגליו

הכול. את שממלא במי מלאה ואשר גופו היא

2
קללת תחת הייתם רוחני; באופן מתים הייתם פעם 1

דרך־החיים לפי חייתם 2 הרעים. מעשיכם בגלל האל
השליט שהוא השטן, לקול ושמעתם הזה העולם של
כוחו בכל עדיין והפועל הרעות, הרוחות של הרשע
בצורה בעבר חיינו כולנו 3 בה׳. המורדים באנשים
וכניעתנו לבנו רוע את ביטא אורח־חיינו כזאת.
מושחת, טבע בעלי נולדנו ותאוותינו. לתשוקותינו

בני־האדם. כשאר אלוהים זעם תחת והיינו
אותנו אהב הוא רחמים! מלא אב הוא אלוהים אבל 4

רוחני( )באופן מתים שהיינו למרות כי עד 5 כל־כך,
לחיים אותנו החזיר הוא חטאינו, בגלל בעיניו ואשמים
בזכות רק שנושענו זכרו – המשיח את לתחייה כשהקים
כדי המשיח, עם מהקבר אותנו והעלה 6 – הרב חסדו
הדורות לכל מראה הוא כך 7 במרומים. איתו שנשב
שביטא הנפלא, וחסדו טובו רוחב־לבו, את הבאים

המשיח. בישוע כלפינו
אמונתכם על־ידי וטוב־לבו, חסדו בזכות נושעתם 8

אלוהים, של מתנתו זוהי שלכם; אינה זאת כל במשיח.
יכולים איננו 9 שעשיתם. מעשה בשום תלויה היא ואין
הרוויח לא מאיתנו איש שכן זאת, בישועה להתפאר
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במתנה. הזאת הישועה את לנו נתן אלוהים אותה!
הוא עכשיו; שאנחנו כפי אותנו עשה עצמו אלוהים 10

לפי טובים, מעשים שנעשה כדי המשיח בישוע בנו בחר
מקדם. תוכניתו

נימולו אשר ואלה ”ערלים“, שנולדתם תשכחו אל 11

עת באותה 12 ”ערלים“. אתכם כינו הם אדם בידי
בחיר ישראל מעם ונחותים מהמשיח, רחוקים הייתם
ההבטחה, לבריתות זכות כל לכם הייתה לא האלוהים;

אל. לכם היה ולא תקווה לכם הייתה לא

ולמרות המשיח, לישוע שייכים אתם עכשיו אבל 13

קרובים אתם כעת מאלוהים, רחוקים הייתם שפעם
כי 14 למענכם. שנשפך המשיח של דמו בזכות אליו
בינינו שלום השכין הוא שלומנו; הוא עצמו המשיח
בינינו המחיצה את כשהרס הגויים, לביניכם היהודים
קץ המשיח שם מותו על־ידי 15 אחד. משנינו ועשה
מכך שנבעה איבה – בינינו שהייתה ולאיבה לשנאה
את כללו ולא היהודים לטובת היו התורה שחוקי
חוקי שיטת את לבטל כדי מת המשיח כי – הגויים
זו שהתנגדו הקבוצות שתי את לקח הוא ואז התורה.
ויצר יחדיו אותנו מיזג הוא כך אחד. גוף מהן ועשה לזו
כאיברים 16 שלום. עשה וכך חדש, אחד אדם מאיתנו
המשיח כי בינינו, שהייתה האיבה נעלמה אחד, גוף של
לאלוהים אותנו וריצה בינינו המתמדת לאיבה קץ שם
את בישר הוא ואז 17 הצלב. על עצמו את בהקריבו
ממנו, רחוקים שהייתם הגויים, לכם, השלום בשורת
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באמצעותו עתה 18 קרובים. שהיינו היהודים, ולנו,
אלוהים אל לבוא וגויים, יהודים כולנו, יכולים ובזכותו

הקודש. רוח בעזרת האב

אלא ונחותים, זרים אינכם עתה כן, אם 19

אלוהים, בממלכת ואזרחים אלוהים של בני־משפחתו
על בנויים אתם 20 האחרים. המאמינים כל עם יחד
המשיח וישוע והנביאים, השליחים שהניחו היסודות
מחוברים המאמינים, אנחנו, 21 הפינה. אבן הוא עצמו
מהווים וכולנו בהתאמה, רעהו אל ואיש המשיח אל
ואיש המשיח אל מחוברים אתם גם 22 לה׳. קודש היכל

אלוהים. של הקודש לרוח משכן ומהווים רעהו, אל

3
כאן נמצא המשיח, ישוע עבד פולוס, אני, 1

שאלוהים יודעים ודאי אתם 3- 2 בגללכם. בבית־הסוהר
הגויים, לכם, להראות המיוחדת המשימה את עלי הטיל
ממכתבי. באחד בקצרה ציינתי שכבר כפי חסדו, את
האומרת הסודית תוכניתו את לי גילה עצמו אלוהים

זה. בחסדו כלולים הגויים שגם
אני כיצד שתבינו כדי זאת כל את לכם מספר אני 4
הסתיר הראשונים בדורות 5 המשיח. סוד את יודע
לשליחיו גילהו עתה אך הזה, הסוד את מעמו אלוהים

הקודש. רוח באמצעות ונביאיו

והגויים היהודים הבשורה על־ידי הסוד: זהו 6

לבני־האלוהים; המיועד העושר של שווים יורשים הם
ושותפים האלוהים, בקהילת שווי־זכויות חברים הם
בו המאמינים לכל המשיח על־ידי שניתנו בהבטחותיו
לספר הנפלאה הזכות את לי העניק אלוהים 7 )במשיח.(
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הכישרון את לי ונתן זאת, תוכניתו אודות על לכולם
מכל הצעיר לי, אכן, 8 כהלכה. זאת לעשות והיכולת
לבשר והחסד הזכות את אלוהים העניק המאמינים,
שהוא עושר – המשיח עושר של הבשורה את לגויים
האנשים לכל ולהסביר 9 – הבנתנו לכושר ומעבר מעל
שבורא־הכול כפי הגויים, של מושיעם גם הוא שאלוהים
השרים הכוחות, שכל כדי מדוע? 10 מבראשית. תכנן
הנפלאה חכמתו את יראו בשמים אשר והשליטים
ייראו וגויים, יהודים בני־משפחתו, וכל אלוהים, של
זאת תכנן תמיד שבה בדרך 11 בקהילתו, מאוחדים

אדוננו. המשיח ישוע על־ידי

האלוהים, נוכח אל ישר לבוא יכולים אנו עתה 12

אמונתנו בזכות לבואנו, שישמח ובטוחים חשש ללא
המשיח. בישוע

התעודדו אלא למענכם סבלי על תדאגו אל לפיכך 13

אני זאת נפלאה תוכנית על בחשבי 14 בכך! והתגאו
המשיח, ישוע אדוננו אבי האלוהים, לפני ברך כורע
ובשמים, בארץ המשפחות כל נקראו שמו על אשר 15

לכם יעניק הוא הקודש רוח שבאמצעות מתפלל ואני 16

והאין־סופי. הנהדר אוצרו מתוך פנימיים וגבורה כוח
על־ידי בלבבכם ישכון באמת שהמשיח מתפלל אני 17

לתפוש שתוכלו כדי 18 באהבה, ושתתחזקו אמונתכם
עצומה, כמה עד המאמינים, שאר עם יחד ולהבין,
וכדי 19 המשיח, אהבת היא וחובקת עמוקה רבה,
מעל שהיא זאת, נפלאה באהבה בעצמכם שתתנסו
עצמו. באלוהים כולכם תימלאו וכך להבנתנו. ומעבר
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בנו ולפעול אלינו, חסדו את להרבות יכול אלוהים 20

כל 21 לבקש. או לתאר מסוגלים שאנו למה ומעבר מעל
ובישוע המאמינים בקרב לאלוהים והתהילה הכבוד

עולם. עד ודור לדור המשיח,

4
ותתנהגו שתחיו לפניכם מתחנן אני האדון כאסיר 1

בכל להתברך שנבחרו אלה את ההולמת בדרך
ואדיבים; ענווים היו 2 האלה. הנפלאות הברכות
לאחיו איש וסלחו זה, אל זה בסבלנות התייחסו
הקודש, ברוח אחדותכם על לשמור שאפו 3 באהבה.

רעהו. עם איש בשלום וחיו
אחד, רוח לכולנו אחד, גוף של איברים כולנו 4

אדון לכולנו 5 נפלא. עתיד לאותו נבחרנו וכולנו
ואב אל לכולנו 6 אחת. וטבילה אחת אמונה אחד,
ובכל 7 בכל. וחי בכל נמצא לכל, מעל שהוא אחד
וכישרונות מתנות מאיתנו אחד לכל העניק המשיח זאת,
כך על 8 רצונו. ולפי עושרו מתוך ומיוחדים, שונים
לאחר לשמים, המשיח עלה שכאשר הכתובים אומרים
לבני מתנות ונתן שבי שבה הוא מהמתים, תחייתו
משמע לשמים“! ”עלה שכתוב לב שימו 9 האדם.*
תחתיות אל השמים ממרומי ירד הוא לכן שקודם
כדי השמימה שעלה זה הוא אלינו שירד זה 10 הארץ.
למרומי עד הארץ מתחתיות הכול, את באישיותו למלא

השמים.

19 סח תהלים של חופשי תרגום 8 ד 8. 4 4:8 *
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לאחדים שונות: מתנות לבני־האדם העניק הוא 11

את העניק לאלה שליחיו, להיות היכולת את העניק
מיוחד כישרון העניק ולאלה נביאים, להיות היכולת
לפי והדרכה מנהיגות כושר או הבשורה, את לבשר

היטב. ללמד וכישרון ה׳ דבר

המתנות את המשיח לנו העניק מה לשם 12

להיטיב יוכלו שבני־אלוהים כדי הללו? והכישרונות
גוף שהיא הקהילה, את בונים שהם בשעה לשרתו
בגרות לאמונה, כאחד כולנו שנגיע עד 13 המשיח,
כליל שנתמלא עד – האלוהים בן מושיענו של והבנה

במשיח.
בנוגע דעתנו את נשנה לא ואילך מעתה וכך 14

רמאים על־ידי נרומה ולא ניכשל לא לאמונתנו;
ונגדל באהבה, האמת את נאמר אלא 15 ובדחנים,
בהנהגתו 16 ראש־הקהילה. הוא אשר במשיח באמונתנו
איבר וכל לזה, זה הגוף איברי כל מחוברים המשיח של
לו, שניתן הכוח מידת לפי הגוף, לבניית למשנהו עוזר
בניין – אהבה מלא אחד לבניין צומח הגוף שכל כך

המשיח.
כמו לחיות תשובו אל לכם: אומר אני האדון בשם 17

שיכלם. טיפשות אחרי הולכים הם כי מאמינים, הלא
הנוגע בכל וחסרי־דעת בורים הם טיפשותם בגלל 18

אלוהים, של דרכו את מבינים אינם הם אלוהים; לחיי
רגש כל איבדו הם 19 ובחטא. בחשכה חיים הם כי
מעשה ולכל בשרם לתאוות עצמם את והפקירו בושה,

ומרמה. זימה



אגרת פולוס השליח אל האפסים 5:1 ix אגרת פולוס השליח אל האפסים 4:20

אם 21 המשיח! אתכם לימד כך לא אבל 20

שלימד האמת את והבינותם לקולו הקשבתם באמת
ומהרגליכם הישנה מדרככם לסור עליכם אזי 22 אתכם,
את ולחדש 23 ורמייה, תאווה זימה, שהיו הקודמים,
עליכם כן, 24 שונים. לדברים וגישתכם מחשבותיכם
לכם שהעניק תכונות בעלי מחודשים אנשים להיות
באופי עצמכם את עטפו וצדיקים. קדושים אלוהים,

זה. חדש
איש איברים אנו שכן אמת, ודברו לשקר הפסיקו 25

בעצמנו! למעשה פוגעים אנו לאחינו ובשקרנו לאחיו,
אתכם להביא לכעסכם תניחו אל כועסים, אתם אם 26

שחלף לפני לשקוע לשמש תניחו אל חטא! לידי
לשטן. פתח פותחים אתם אחרת כי 27 כעסכם,

לעבוד להתחיל עליו לגנוב! להפסיק חייב הגנב 28

תנבלו אל 29 לנזקקים. לעזור שיוכל כדי ישרה, עבודה
ומועילים טובים יפים, דברים רק דברו פיכם! את

השומעים. את שיברכו דברים אחרים, לאנשים
ידיו שעל אלוהים, של הקודש רוח את תצערו אל 30

הגאולה. ליום נחתמתם
רוגז, כעס, כל מעליכם והסירו להתמרמר הפסיקו 31

ורשעות. קללות צעקות,
כשם וסלחנים, רחמנים לרעהו, איש טובים היו 32

למשיח. השתייכותכם בזכות לכם סלח שאלוהים

5
והוא ילדיו אתם כי אלוהים, בעקבות ללכת עליכם 1
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אהב שהמשיח כשם רעהו, את איש אהבו 2 אתכם. אוהב
כדי למעננו, עצמו את בהקריבו זאת אהבה וביטא אותנו

לאלוהים. רצוי היה וקורבנו חטאינו, על לסלוח

טומאה מעשי למיניהם, זנות למעשי הנוגע בכל 3

אלה נושאים אותם! תזכירו אל אפילו – בצע ואהבת
גם הימנעו 4 משיחיים. מאמינים שיחת הולמים אינם
הולמים הם אין – וליצנות שטות דברי מניבול־פה,
טוב־לבו את לרעהו איש הזכירו זאת, לעומת אתכם!

תודה. אסירי והיו אלוהים של
אלא שאינם הבצע, ואוהבי הזונים כי לכם דעו 5

האלוהים מלכות את יירשו לא לעולם אלילים, עובדי
יותר הזה העולם דברי את אוהבים הם כי והמשיח,
אתכם להתעות לאיש תניחו אל 6 אלוהים. את מאשר
את אלוהים ישפוך כאלה חטאים בגלל כי זה, בנושא
אנשים עם תתחברו אל אף 7 בו. שמורד מי על זעמו
אתם כעת אך ובחטא, בחשכה חייתם פעם 8 כאלה!
זאת. להוכיח צריכה והתנהגותכם אדוננו, באור חיים
ואמיתי. צודק טוב, דבר כל הוא והאור הרוח פרי שכן 9

אל 11 אדוננו. בעיני רצוי מה ללמוד השתדלו 10

כל מביאים שאינם למיניהם רעים במעשים תשתתפו
מה היא וחרפה בושה 12 אותם! הוקיעו אלא תועלת,
לאור אותם חושף כשאתה 13 בסתר. הרשעים שעושים
לראות ניתן שבו ובמקום בבירור, חטאיהם נראים
הישן, אתה ”התעורר, נֶאֱמַר: כן על 14 אור. יש בבירור

עליך!“ יאיר והמשיח המתים מן קום

ימים הם אלה שכן בזהירות, התנהגו לפיכך 16- 15
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כל היטב ונצלו חכמים, אלא שוטים, תהיו אל קשים.
בחוסר תתנהגו אל 17 טובים. מעשים לעשות הזדמנות
שתעשו, האדון רוצה מה להבין השתדלו אלא מחשבה,
מרובה שתייה כי יין, בשתיית תרבו אל 18 זאת! ועשו
ברוח עצמכם מלאו זאת, לעומת רעים. למעשים גורמת

בכם. לשלוט לו והניחו הקודש

צטטו האדון, אודות על שוחחו זה את זה בפגשכם 19

לאלוהים וזמרו רוחניים שירים שירו תהלים, מזמורי
אבינו לאלוהים דבר כל על תמיד הודו 20 בלבבכם.

אדוננו. המשיח ישוע בשם

לרעהו. איש כניעתכם על־ידי המשיח את כבדו 21

שאתן כשם לבעליכן, ולציית להיכנע עליכן נשים, 22

ראש הוא הבעל כי 23 למשיח. ומצייתות נכנעות
גופו שהיא הקהילה, ראש הוא שהמשיח כשם האישה,
ולדאוג להושיעה כדי חייו, את הקריב למענה ואשר
לבעליכן ברצון להיכנע הנשים, עליכן, כן, אם 24 לה.

למשיח. נכנעת שהקהילה כשם דבר, בכל

מידה באותה נשותיכם את אהבו הבעלים, אתם, 25

למענה חייו את כשהקריב הקהילה, את המשיח שאהב
אלוהים, בדבר לרחצה ולקדשה, לזכותה כדי 26

וקדושה, יפה כקהילה לפניו להעמידה יוכל למען 27

את לאהוב הבעלים על 28 פגם. או כתם חסרת־דופי,
הם. אחד ואשתו הבעל כי עצמם, את כמו נשותיהם
לו ודואג אותו מזין אלא גופו, את שונא אינו איש הרי 30- 29

איברי הרי ואנו לקהילתו, דואג שהמשיח כשם באהבה,
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כן ”על הכתוב:* שאומר כפי 31 מבשרו. בשר גופו,
לבשר והיו באשתו ודבק אמו, ואת אביו את איש יעזוב
בו יש אך מופלא, דבר הוא הנשואים קשר 32 אחד.“

והקהילה. המשיח שבין לקשר הקבלה

את לאהוב חייב הבעל ואומר: חוזר אני כן, אם 33

בעלה את לכבד חייבת והאישה עצמו, את כמו אשתו
לו. ולציית

6
המצווה 2 נאה. כך כי הוריכם, בקול שמעו ילדים, 1

בצידה הבטחה הנושאת בעשרת־הדיברות הראשונה
אם ההבטחה? מהי 3 אמך!“ ואת אביך את ”כבד היא:
טוב לך ויהיה ימיך יאריכו אמך ואת אביך את תכבד

בחיים.
תכעיסו ואל תרגיזו אל לילדיכם! תציקו אל הורים, 4

ישוע של והמוסר החינוך לפי אותם גדלו אלא אותם,
אדוננו. המשיח

אותם ושרתו כבדו אדוניכם; בקול שמעו עבדים, 5

אדוניכם את להרשים תנסו אל 7- 6 המשיח. את כמו
עבדו בכם! מביטים כשהם רק הקשה בעבודתכם
עובדים שאתם כאילו עת, בכל ובשמחה במסירות
רצון את ועושים בני־אדם( למען )ולא המשיח למען
כל על לכם יגמול האדון זכרו, 8 לבכם. מכל אלוהים
אם ובין עבדים אתם אם בין עושים, שאתם טוב מעשה

בני־חורין. אתם

24 ב בראשית 31 ה 31. 5 5:31 *
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אל עבדיכם. עם כהלכה התנהגו האדונים, אתם, 9

בעצמכם אתם זכרו, עליהם! תאיימו ואל בהם תגערו
לפניו ואין אדונם, גם הוא אדונכם המשיח; עבדי

משוא־פנים.
לנבוע צריך שכוחכם לכם להזכיר ברצוני לסיום, 10

הנשק בכלי הצטיידו 11 שבכם. אלוהים מגבורת
נגד לעמוד שתוכלו כדי לרשותכם, מעמיד שאלוהים
נגד נלחמים איננו כי 12 ותחבולותיו. השטן התקפות
נגד הבלתי־נראה; העולם שליטי נגד אלא ודם, בשר
רוחות ונגד הזה, בעולם השולטים רשע כוחות אותם

ומרושעות. רעות
כדי לכם, מעניק שאלוהים הנשק בכלי אחזו כן על 13

לעמוד תוכלו ואף האויב, התקפות את להדוף שתוכלו
המאבק. לאחר איתן

האמת, חגורת את לחגור עליכם כך לשם אך 14

שיקלו נעליים ולנעול 15 הצדק, שריון את ללבוש
אלוהים. של השלום בשורת את ולבשר לצעוד עליכם
כמגן, לאמונה תזדקקו קרב בכל זה: לכל בנוסף 16

לעברכם. השטן שמכוון הרשע חצי את לעצור כדי
דבר שהיא הרוח, ולחרב הישועה לכובע גם תזדקקו 17

האלוהים.
דבר כל מאלוהים בקשו בתפילה! התמידו 18

לו הזכירו לפניו, התחננו הקודש. רוח לרצון בהתאם
המאמינים כל למען להתפלל והמשיכו צרכיכם, את
מאלוהים ובקשו בעדי גם התפללו 19 הם. באשר
לאחרים מבשר כשאני הנכונות, המילים את בפי שישים



אגרת פולוס השליח אל האפסים 6:24 xiv אגרת פולוס השליח אל האפסים 6:20

היא אלוהים ישועת כי להם מספר וכשאני באומץ,
משום באזיקים אסור אני עתה 20 הגויים. עבור גם
שאמשיך התפללו אך אלוהים, בשורת את שהטפתי
שמוטל כפי בכלא, כאן גם אלוהים למען באומץ לבשר

עלי.
בעבודת הנאמן והמשרת החביב אחינו טוכיקוס, 21

שלחתי 22 וקורותיי. מעשי כל את לכם יספר האדון,
לנו, שקרה מה כל את לכם שיספר כדי אליכם אותו

אתכם. יעודדו שדבריו וכדי
וישוע אבינו האלוהים אתכם יברך היקרים, אחי 23

ברכת 24 ובאמונה. באהבה בשלום, אדוננו המשיח
ישוע את באמת האוהבים כל עם וחסדו האלוהים

אדוננו. המשיח
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